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Study task: Listen again and notice the expressions you studied.

adry spell

Un periodo seco

A period with little or no rain.
Used for weather and figuratively for a period without something expected.

Periodo con poca o ninguna lluvia.

Se usa para el tiempo y figurativamente para un periodo sin algo esperado.

The garden suffered during a long dry spell.

The garden suffered during a long dry spell. - El jardin sufrié durante un largo periodo de sequia.

After the dry spell, everyone welcomed the rain.

After the dry spell, everyone welcomed the rain. -~ Después del periodo seco, todos dieron la bienvenida a la lluvia.

an earthy smell
Un olor terroso

A natural smell like damp soil after rain.
Earthy often suggests soil and a natural, fresh quality.

Un olor natural como la tierra hUmeda después de la lluvia.

Tierra @ menudo sugiere tierra y una calidad natural y fresca.

Rain brought an earthy smell into the garden.

Rain brought an earthy smell into the garden. — La lluvia trajo un olor terroso al jardin.

| love the earthy smell after a summer storm.

| love the earthy smell after a summer storm. -~ Me encanta el olor terroso después de una tormenta de verano.

take shelter
Tomar refugio

Move to a protected place because of weather or danger.
Take shelter is more specific than simply go inside.

Muévase a un lugar protegido debido al clima o al peligro.

Tomar refugio es mas especifico que simplemente entrar.

We took shelter under a tree during the shower.

We took shelter under a tree during the shower. -~ Nos refugiamos bajo un arbol durante la ducha.

The walkers took shelter when the wind became strong.

The walkers took shelter when the wind became strong. -~ Los caminantes se refugiaron cuando el viento se hizo fuerte.
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a stroke of luck
Un golpe de suerte

An unexpected piece of good fortune.
It usually describes a helpful event that was not planned.

Un inesperado pedazo de buena fortuna.

Por lo general, describe un evento til que no fue planeado.

Getting two tickets was a stroke of luck.

Getting two tickets was a stroke of luck. -~ Conseguir dos boletos fue un golpe de suerte.

Finding my keys was a real stroke of luck.

Finding my keys was a real stroke of luck. — Encontrar mis llaves fue un verdadero golpe de suerte.

beginner's luck
La suerte del principiante

Success that happens when someone is new to an activity.
It can be playful and does not deny that the person may improve later.

El éxito que ocurre cuando alguien es nuevo en una actividad.

Puede ser ltdico y no niega que la persona pueda mejorar mas adelante.

Her first win may have been beginner's luck.

Her first win may have been beginner's luck. —» Su primera victoria pudo haber sido la suerte de un principiante.
| got it right on my first try, perhaps through beginner's luck.

-ES - EP 192

| got it right on my first try, perhaps through beginner's luck. - Lo hice bien en mi primer intento, tal vez por suerte de principiante.

leave something to chance
Dejar algo al azar

Depend on luck rather than making a plan.
Usually used negatively when preparation is wiser.

Depende de la suerte en lugar de hacer un plan.

Por lo general se usa negativamente cuando la preparacion es mas sabia.

Do not leave the result entirely to chance.

Do not leave the result entirely to chance. -~ No deje el resultado completamente al azar.

We checked the route instead of leaving it to chance.

We checked the route instead of leaving it to chance. -~ Comprobamos la ruta en lugar de dejarla al azar.
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fine
fine

Acceptable or satisfactory, but not necessarily excellent.
Fine can sound less enthusiastic than great.

Aceptable o satisfactorio, pero no necesariamente excelente.

Bueno puede sonar menos entusiasta que grande.

Tuesday is fine with me.

Tuesday is fine with me. -~ El martes esté bien para mi.

The plan is fine, but it could be better.

The plan is fine, but it could be better. - El plan esta bien, pero podria ser mejor.

doomscrolling
doomscrolling

Continuing to read upsetting news online for too long.
An informal digital-culture word with a negative feeling.

Seguir leyendo noticias perturbadoras en linea durante demasiado tiempo.

Una palabra informal de la cultura digital con un sentimiento negativo.

| started doomscrolling after a worrying headline.

| started doomscrolling after a worrying headline. -~ Empecé a desplazarme hacia el final después de un titular preocupante.
He stopped doomscrolling before bed.

He stopped doomscrolling before bed. — Dej6 de hacer doomscrolling antes de acostarse.

a dramatic claim
Un reclamo dramatico

A striking statement that may need context or evidence.
Dramatic can describe the style of a claim, not proof that it is true.

Una declaracion llamativa que puede necesitar contexto o evidencia.

Dramatico puede describir el estilo de una afirmacién, no la prueba de que es verdad.

The headline made a dramatic claim without context.

The headline made a dramatic claim without context. — El titular hizo una afirmacion dramatica sin contexto.
Check a dramatic claim before you share it.

Check a dramatic claim before you share it. -~ Comprueba una afirmacion dramatica antes de compartirla.
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hold on to
Agarrate a mi

Keep something firmly or refuse to let it go.
It can be literal or figurative.

Sujetar algo firmemente o negarse a dejarlo ir.

Puede ser literal o figurado.

The traveller held on to his cloak.

The traveller held on to his cloak. — El viajero se aferré a su capa.
She held on to the old photograph.

She held on to the old photograph. — Se aferro a la vieja fotografia.

persuade
persuadir

Make someone agree or do something by giving reasons or encouragement.
Persuade is gentler than force.

Hacer que alguien esté de acuerdo o haga algo al dar razones o alentar.
Persuadir es mas suave que la fuerza.

The Sun persuaded the traveller with warmth.

The Sun persuaded the traveller with warmth. - El Sol persuadi6 al viajero con calidez.
She persuaded me to try the course.

She persuaded me to try the course. - Ella me persuadi6 a probar el curso.

good value for money
Buena relacién calidad-precio

Worth the price because of its quality or usefulness.
It compares benefits with cost, not simply a low price.

Vale la pena el precio por su calidad o utilidad.

Compara los beneficios con el costo, no simplemente un precio bajo.

The coat was good value for money.

The coat was good value for money. - El abrigo era una buena relacion calidad-precio.
This course is good value for money.

This course is good value for money. — Este curso es una buena relacion calidad-precio.
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guiet quitting
Quiet quitting

Doing the duties in a job description without regularly taking on extra work.
It does not literally mean resigning.

Hacer las tareas en una descripcién de trabajo sin asumir regularmente trabajo adicional.

No significa literalmente renunciar.

Quiet quitting does not usually mean leaving a job.

Quiet quitting does not usually mean leaving a job. — Renunciar en silencio no suele significar dejar un trabajo.

They discussed quiet quitting and workplace boundaries.

They discussed quiet quitting and workplace boundaries. — Discutieron el abandono silencioso y los limites del lugar de trabajo.

set clear boundaries
Establecer limites claros

Make limits and expectations known.
Often used about work, time and relationships.

Dé a conocer los limites y las expectativas.

A menudo se usa sobre el trabajo, el tiempo y las relaciones.

Set clear boundaries before extra work becomes expected.

Set clear boundaries before extra work becomes expected. -~ Establezca limites claros antes de que se espere trabajo adicional.
We set clear boundaries about weekend messages.

We set clear boundaries about weekend messages. - Establecemos limites claros sobre los mensajes de fin de semana.
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